
Planning des examens de session 2 - Licence LLCER Mondes anglophones, 2024-25, S1 
 

POUR LES COURS QUI NE FIGURENT PAS DANS LES TABLEAUX, VOIR LES INFOS SUR LA DERNIÈRE PAGE (p. 3). 

 

NB: Le lundi 9 juin est férié. 

 Cours de L1 Cours de L2 Cours de L3     
 

Créneau 9h-12h 

 Mardi 10 juin Mercredi 11 juin Jeudi 12 juin Vendredi 13 juin 

9h 
- 

12h 

Langue et Culture G 
9h-10h30  
L1 LLCER 

DL21EN02 
B308 

 
 

Savoir interpréter les 
sources 
9h-12h 

L3 LLCER (min soc, ens) 
DL25EN01 

 

B308 

Traduction sciences 
humaines (min. soc, 

trad) 
9h-11h30 
L2 LLCER 

DL23EN01 
B305 

 
 

 

Études des littératures 
anglophones* 

9h-11h30 
L2 LLCER 

DL23EM01 
B208 - B209 

Linguistique: forme 
9h-11h30 
L2 LLCER 

DL23EM04 
salle B305 

 
 

 
 
 

Atelier et projet* 
L3 LLCE (min soc, litté) 

10h30-12h 
DL25EN02 

V. Broqua & J. Galis 
 B208 - B209 

Commenter le texte 
littéraire*  

(min. litté, ens) 
9h-11h30 
DL23EN04 

B208 

 

Créneau 12h-15h 

 Mardi 10 juin Mercredi 11 juin Jeudi 12 juin Vendredi 13 juin 

12h 
- 

15h 

Lire les littératures 
anglophones 1* 

12h00-13h30 
L1 LLCER 

DL21EM03 
B208 - B209 - B309 

Civilisation (British 19e) 
12h-14h30 
L2 LLCER 

DL23EM02 
B305 

Traduction majeure L3: 
textes XX et XXI siècles 

(préparation au CAPES),  
12h-14h30 

cours ouvert aux 
étudiants LEA 

DL25EM04 
B305 

 
Traduction : 

Traduire pour  le 
théâtre   

12h-14h30 
L3 LLCE (majeure DEPA, 

ouvert aux LEA) 
DL25EM04 

B305 

Histoire de la langue 
anglaise 

12h-14h30 
L2 LLCE (min. ling, 

trad) 
DL23EN03 
salle B305 

 
 

  
Argumentation 

critique  
12h-14h30 

(min. ens, litté) 
L2 LLCER 

DL23EN05 
salle B305 

 

Introduction à la 
linguistique 1 
13h30-15h00 

L1 LLCER 
DL21EM05 

B308 

Intro à la civilisation  
12h-13h30 
L1 LLCER 

DL21EM04 
B308 

Études des littératures 
anglophones* 

13h30-15h 
L3 LLCER 

DL25EM01 
B208 - B209 

*Voir les informations p. 3 (sous les tableaux). 

 
 



Créneau 15h-18h 

 Mardi 10 juin Mercredi 11 juin Jeudi 12 juin Vendredi 13 juin 

15h 
- 

18h 

 
Grammaire pratique de 

l’anglais  
15h-17h30 
L1 LLCER 

DL21EM02 
B308 

 

Cours dédié double 
licence anglais-histoire 

15h-18h 
DH61ESPE 

L1 Double licence 
ang-hist 

B305 

Grammaire pratique de 
l’anglais 3 

15h-17h30 
L2 LLCER 

DL23EM03 
B305 

 

Phonétique et 
phonologie 
15h-16h30 
L3 LLCER 

DL25EM05 
B307 

 

Production et 
compréhension orale 1  

15h-16h30 
L1 LLCER 

DL21EM01 
B208 

 
 

Civilisation (US civ 20e) 
15h-17h30 
L3 LLCER 

DL25EM02  
B305 

Public Speaking*  
16h30-18h00 

L3 LLCER  
DL25ET01 

B208 

 

Créneau 18h-21h  

 Mardi 10 juin Mercredi 11 Juin Jeudi 12 juin Vendredi 13 juin 

18h 
- 

21h 

 
 

 

Se présenter en anglais 
18h-19h30 
L2 LLCER 

DL23ET01 
B305 

 
 

  

 

 M2E 
18h00-19h30 

L1 LLCE 
DL21ET01 

B001 
 

  

 
 
 

 

 



ORAUX ET DEVOIRS MAISONS 
 

Cours de L1 : 
Panorama des études anglophones (DL21EN01): oraux individuels. Vous serez contacté par votre 
enseignant pour fixer un créneau de passage pendant la semaine de la session d’examens sur le campus. 
 
*Lire les littératures anglophones (DL21EM03): oraux individuels. Vous serez contacté par votre 
enseignant pour fixer un créneau de passage pendant la semaine de la session d’examens sur le campus. 
 
 
Cours de L2 : 
*Études des littératures anglophones: approfondissement (DL23EM01): oraux individuels. Vous serez 
contacté par votre enseignant pour fixer un créneau de passage pendant la semaine de la session 
d’examens sur le campus. 
 
*Commenter le texte littéraire (DL23EN04): oraux individuels. Vous serez contacté par votre enseignant 
pour fixer un créneau de passage pendant la semaine de la session d’examens sur le campus. 
 
 
Cours de L3 : 
*Études des littératures anglophones : oraux individuels.  Vous serez contacté par votre enseignant pour 
fixer un créneau de passage pendant la semaine de la session d’examens sur le campus. 
 
*Atelier et projet : oraux individuels. Vous serez contacté par votre enseignant pour fixer un créneau de 
passage pendant la semaine de la session d’examens sur le campus. 
 
Linguistique – société : Contacter votre enseignant.e, Mme Mégane Lesuisse ou M. Dylan Glynn, pour 
des informations concernant le rattrapage (re-soumission du projet du S1).  
 
Syntaxe comparée : Contacter votre enseignant M. Henkel pour des informations concernant le rattrapage 
(sur Moodle) 
 
Traduction hypermédia : Contacter votre enseignant M. Henkel pour des informations concernant le 
rattrapage (sur Moodle) 
 
Initiation à la traduction audiovisuelle : Devoir accessible sur Moodle le lundi 9 juin à 9h. A déposer sur 
Moodle avant le vendredi 13 juin à 18h. 
 
Pratique de l’enseignement : Contacter votre enseignante Mme Jouannaud pour des informations 
concernant le rattrapage (oral à organiser) 
 
Public Speaking : oraux individuels. Vous serez contacté par votre enseignante pour le créneau de 
passage (vendredi 13 juin, 16h30-18h) 
 
Tremplin master: Envoyer à Mme Claire Bourhis-Mariotti (claire.bourhis-mariotti@univ-paris8.fr) les 
documents suivants: 

- un CV 
- la lettre de motivation qu’ils ont envoyée à l’attention des responsables d’un master dans lequel ils 
ont candidaté / ou (si pas candidats à un master) une lettre de motivation dans le but d’obtenir un 
stage ou un emploi. 
-> date limite d’envoi sur la boîte mail de Mme Bourhis-Mariotti : jeudi 12 juin à 12h. 

 

mailto:claire.bourhis-mariotti@univ-paris8.fr

